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BTN BRSEIDVIRTT

About uhtan'e ho mimimiyo

MMM SBISEEERE  FR—OBMENRE > ARERSZSERDN
T EREEE YAMMEEFNERE ; BREENIBITERENSA -
MR BREFFBBEE > FILFSZAE  TMBEBHEFNIE B
1S By o

Fuhtan'e ho mimimiyo 319 F3 85 % 58 a0 B2 RO R AD /R P9 2R 21 2B 5% 08
Wireh » BEWEAXNG S » BEREANTK  —BAHEREEERES
A ESE -

EARBEEFAKEZANIZRIE | EELERRE - M B1EA4ERFIRTZRN
25E Tihvg BRAT °

Wrapped in the incessant buzz of the tiny insects flying around, taking a
deep breath of the forest air, my feet sinking into the rich and fertile soil — these
are the most beautiful gifts given by our ancestors to the great land. The waves
gently roll on the rocks along the coast, the slightly salty taste of the ocean
wind caresses my cheeks; here, between the mountain and sea, the the land
gave birth to unique crafts, farming and experiences.

In the Tsou laguage, "uhtan' e ho mimimiyo," we sincerely welcome you to
the tribes and experience the charm of the tribes and the aborigines. Following
in their footsteps, let us share in the ancient wisdom of the indigenous people.
Let us enter their hometown and return to nature’s embrace! Listen to the
depths of your heart, one that yearns to compete this “heart” journey back to
the tribe.




EXE—ERE/IE

Goodwill Ambassador Little Owl from Tribes

EEE HHEERERARMERENETFS h2BRNTE W Bl == ik
ESHEEE B AT E M » &FEEJ%EE{%%ﬁﬁfA&*#m@B’J :a » W IAE
ISIUEFERR R MR ; B0k - EREEEHERBIUZFRE ABHER B
HEEEER  EaHNZRE %EFHEMHE%EHR?&U% M;Et,% 2
BTEREIREEFRZEN TEE/NE) HET - 0B REAOMEREEAM
REARE  FEEXAIFEIZ HEeEF PERERBRENEEZEHAAE
i BANZSEHIREEEERARAERIKNER -

In Taiwan, the owl is seen as the stork ad the patron saint of babies for the
indigenous people, Bunun. While the Amis believe that the owl is the guardian of the
forest and their arrival during the night bears the auspicious news of tribal women
getting pregnat and the people could differentiate the gender of the infant through
the sounds that the owl emits. The Puyuma believe that the sounds emitted by the
owl bring good news. The Thao believes that owls are spiritual birds and symblize
good fortune, protecting and bringing more blessings to the people. Hence, the
“Little Owl from Tribes,” which symbolizes guardianship of the indigenous people’s
industrial development was born. Lovely and adorable, she leads the people to be
busy, with cultural craftsmanship, ungiue farming industry, as well as the promotion
of tribal ecotourism. She is also passionate about activiites and exhibits inside and
outside the country.
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MENE—-ARENE

Goodwill Ambassador Little Owl from Tribes

MEARIF-~HERMENR > SF205% 0 EERBRE - NPRENK
% RESBNIEERE - TUARA ~ 181 - BHE - RERERFLH
ENLRBEFIANR > PEEEARKBENERZE - EELEEGREE
RS » REERNEBR -

Hello everyone ~ | am the Little Owl from Tribes. | am 20 years-old this year. | am a
direct, dainty and gentle girl who came from the Tsou tribe in Taiwan. | can talk to people,
plants and animals. My favorite object is this mountain hog’s tusk necklace hanging
on my neck, which is a family heirloom passed on by my ancestors from one
generation to the next. My father gave it to me to celebrate my adulthood, and
symbolizes a dauntless and courageous spirit.




RIERENE

An Introduction on Taiwan's Indigenous People

AaEE—EURIMCTFFNERSIE BEESER HRRERE
MAES6.78 A LB AOEAI2% - BRIFI =% MM  BEENR - fRiE &2
FiR ~ BELIE Rk - BENR  HEETR 800k ~ IBIBRANE - KB Rk - S5 2k
R~ BRI AIFIEERR - AR AE RS 161 SEEEBE XL
e BEREBRNTESHE Heghs RERBEELEENERR
R mEE— B _AERRE-

Taiwan is a beautiful island located in the Asian Pacific Ocean and is home
to various ethnic groups. There are about 567,000 indigenous people, which is
about 2% of the country’s total population, living in Taiwan. At present, the 16
groups of aborigines that have been identified by the government are: Amis,
Atayal, Paiwan, Bunun, Beinan, Rukai, Tsou, Saisiya, Yami, Thao, Kavalan,
Taroko, Sakilai, Saidek, Saaroa, Kanakanavu. Each group have their own
culture, language, customs and social structure. For Taiwan, the aboriginal
people are an important source of history and culture and are unique and
beautiful treasures.

i\)
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L ER
o> HBLLARA Zeralanding <
@ Phone Number | 0978-088555 m ﬂp d‘) ﬂp /;}

B4 Email | nsng.service@gmail.com NA SUN NA GU

| BRILBBA A RS
Zeralanding Co., Ltd.

Website | Q https://nsng.tw/

: Contact Person

BILBRE - RME THRAK) BREE » UM EWRMERBRRILAANE - 2F19  #
B BKERG  —ENERTHNE » SREFEBHEOATEIMER -

B HEBE B EMNILARE » RHES  IMRRFHERRLERE - 2B
REMRIBITEF MR EREN ORI - ZREHBIEMBEEZER - 217]
RZEMBAVRFEIARME 24/ NIRE R KRR R EIHIHRRTS - REFRIRE
IR BFERUARBEARAB KA K ©

Zeralanding means “my home” in the Atayal dialect. It is located in a village called Jinyang
Village, in the deepest mountains of Nan’ao Township, Yilan County. IT is surrounded by
mountains and streams and looks exquisite throughout the year. It is considered to be the
nearest paradise to civilization.

Zeralanding has tens of thousands of grasslands and valleys. As such, it provides unique
experiences and tours such as camping and mountain explorations. The entire area offers the
highest standard of comfort and attentive facilities for a rich outdoor living experience. It has
a leisure space of tens of thousands of grasslands, 21 large bathrooms and washing facilities,
24-hour stable hot water and cleaning services, so that visitors can fully embrace the healing
journey of returning back to nature.

07



08

| ﬁﬁﬁ%ﬂfl\ﬁ% Tour ltinerary

¥ HiEEAZR Half-Day Tour :

BRLLIZM Zeralanding White Water Rafting

FBLBEHAFENUMRREF 2 — BEESEFERRTE [~ LT RaE L
ERKEREBENILUMNP - —EFFNRREBARE » EXINVRIILEF/NIRT
One of the most remarkable mountain exploration activities in Zeralanding. Guided by
professional guides, visitors sit on rafts and glide around the stream, while taking in

the unique natural scenery of Nan’ao and enjoying a small journey in to the heart of
the mountains.

BRLLI¥AZ Zeralanding River Trekking

MR SREBEENBEARE BEBZRUWIRRMN  ARE ~ 3% RXE » T30
BAEFEXERMBRIBRTER FT—ERABZRMEZR » ERFBUIRNBARESR » IKE
w92 ZishIE !

Nan’ao boasts of a unique natural scenery and has many secret hidden streams, canyons,
waterfalls and deep pools. Under the guidance of professional and fun guides in Zeralading,
you can go deep into the forests and streams, enjoy the fairytale — like place and bask in

your serene surroundings!
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BEFEAA One-day Tour :
BRLLUBARS B E+E MR Zeralanding Camping + Rafting or River Trekking

EBLFBE E’J%ﬂLU’”*J?EF‘EﬁI  ERGETCBEMNEBMMAKRE -
FEREER GRRSMBAN—ERABEZKEE BONEERaNEG SiEH -
EEREREL > PEZNEE > FOARTNRT > RIEEZANRFHL - T—BFRE
m kB3 -

Relax in the vast grasslands and valleys of Zeralanding, listen to the chirping of the birds,
immerse yourself in the fragrance of the flowers, and relax under the starry night sky.

On the Nan’ao creek, allow your stress and pressure to flow away like a leaf and bask your
body and mind in the beauty of nature.

On the nameless creek, ride against the stream, cross the caves and waterfalls, take in the
wonders and power of nature, and challenge yourself in the deep pond.

: ‘\:;‘F o *‘é\ :
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225 T Transpo Info
BITRI{EIR 4R By car ==
EEESSREEMAM > B8R ( BRIEAK ) R AM

National Highway No. 5 towards Yilan
> Taiwan Provincial Highway 9 ( Suhua Highway ) towards Nan’ao
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EER

_BETEEERCEEIRE - BITIE _

Taoyuan City Tourism Association = Kinyawpan

Phone Number | +886-33821296

®°
N Email | ciwas0625@gmail.com

® Contact Person | METEREBXHEIHS

PN
Taoyuan City Tourism Association

Website | @ FB : TEMRAEEHCEEHE

Taoyuan City Tourism Association

IESHTFR » REHEHMFAREREERE > BEENITE > BREH - MBEEE
BmBNBHE - NEREREESHAENERE -
BIFEEURENER/IARERBENEE - KRBEIRHEBBENZRFHBEN
XAEESR - BBB/RNRE > ESRABF RN > REFHNRERESR - ZHRK
RX(CFENEREEIENVASER - AR - iR - FEIEZIARR - 7 ARIRMERE
RORES 72 - BE B HE B BERREAIRE#E - BBREEXERIRESR

The Atayal tribe has its roots in Taiwan as early as five thousand years ago. Their collective
living began from hunting and gathered to farm. Even after countless migrations, they still
embody today the life history of the tribe.

The Kinyawpan is a tribe that revolves around the staple food of millet culture. From food to
rituals, they showcase the past cultural style of Atayal. Through their traditional diet with the
fast food concept propounded today, they have launched a new food culture. Through food
culture, they have promoted other life experiences such as hunting, weaving, planting and
dining. They have also introduced a different travel experience that is unique compared to other
tribes. They hope that visitors, through a happy and fun party tour, can experience the tribe’s
own unique culture.
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| ﬁ&ﬁ%ﬂjl\fﬁg Tour ltinerary
¥ HiEEAS Half-Day Tour :

Y& AK¥ Barbeque Party

RS > RIEHA DIY> BERE M > RITERE > PEEEFIE
Password > DIY Atayal Cured Meat DIY > Make Your Own Utensils
> Crazy Barbecue Fun > Dance.

R RE Hunting Party
RIS > BRI > FHARER > FTEE > M F > EERIKE
> PhEENE

Password > Purification and Blessing Ceremony > Hunting Fun > | am a Shooter
> Tribal Meal > Dance
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% B ¥} Relaxation Party

ﬁg?gﬁ > B R RERE > T8 DIY> MRIE OB X > REBAIREE > ITIZERERE
> BEEENE

Customs Passcode > Luofu Hot Springs Feet Fun > Bamboo Cannon DIY
> Buming Mood Fire > Fake Pressure Burst > Frenzy Decompression Mea > Dance

B BIKE Dizzy Party
BRIZES > K DIY > HEMERE > IVKEIRE > PEEIE

Password > DIY Millet Wine > World Cup Competition > Millet-Style Meal > Dance
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| 355@A = Transpo Info
B8

1THITERR 4R By car &=

EIESRARRIME > A3RENER  ZIKAE > G44REAFIKERRT
> EEFHRREERSE > ABERRBEERLD > BEITERA74#
> BEFREMN) K GE ERRENRE

National Highway No. 3 Daxi Interchange

> Taiwan Provincial Highway 3 towards Daxi and Sanxia

> Taiwan Provincial Highway 4 towards Shimen Reservoir

> Turn left to Kangzhuang Road towards Fuxing

> Turn right to Cikang Road towards Fuxing

> go straight until Taiwan Provincial Highway 7

> After crossing Kinyawpan Bridge, follow the Millet’s guideline and follow the directions
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o IRE IR EIRTT — RFENE ©

Following the Butterfly - Alang tongan

@ Phone Number | 0958-513908 W E
A
B4 Email | awisapu521@gmail.com ol ok

a Contact Person | {t B ARG BMRFNEEXRERS
Renai Township East Coast Tribal Industry
Promotion Association, Association of corporations,
Nantou County

Website | Q http://bale.com.tw

HEtE—ZHBELE REELEERE=8% %H)ﬁ’%gfuﬁﬁil}ﬁ RizghHE
fﬁ!ﬁ*ﬁﬁ’ﬁﬁiﬁ’]“ﬂ% B & ERETgdaya:EEt - BRIZEERERARSEBRFE
& oBSEEXEMEBEAT B’Eﬁyﬁftﬂ’lﬁﬁmgﬂ%@,&% PAX ~ BAER °

ﬁﬁ%ﬁﬂﬁ?uuﬁ EHEHAMEE - REEMREEEZ AN EELZEIFE
) - LB REEMBAFENEMEEETEGM  EANE/ RN ERLEREERE
FoKIRiR RS Enpsith -

Nanfeng Community is consist of the three settlements of Nanshanxi, Tianzhutang
and Shangmeixi. It is the only Sediq tribe that has not moved away from its ancestral
land. It belongs to the Sediq Tgdaya language group and through a tribal meet
resolution, is collectively known as the Alang tongan tribe. It is mainly engaged in
agriculture and possesses a diverse agricultural landscape, humanities and natural
resources. In particular, the Nanshan River Basin has a dense forest, a wide variety
of native plants, and is full of herbivorous and honey-sourced plants for butterflies.
There are also multi-species ecological habitats where wild animals and plants live
and multiply. The Menggu Waterfall is a paradise for ecological observation and to
experience the lush waters.
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I ﬁﬂﬁ%ﬂﬁ.‘ﬁ’& Tour ltinerary

B HBREREE
Dancing With The Butterfly, Ecological Tour

BRRHRERXXEEER

Ecological Tour

BRRABTER

Food and Agriculture Education Experience

BIR R E RIE

Flavor Meal Teaching Course
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| Tﬁﬁﬁﬁ Transpo Info

KRB IRE Commute Q

BRAEZESPNEI > BERAIEHEZEE > BB
> MFBERFETRE « BHAHE > ELRIETE > BIZERE ( EIZQ 2 /)\F )
Take the train to Taichung Railway Station > Take the bus going to Puli

> Puli > Transfer to Nantou bus going to the direction of Nanfeng, Wushe
> Get off at Nanshanxi Station > Meixi Tribe (about 2 hours travel time)
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B1TRIEER4R By car &

@ FEREE=REIERAIMNE ( 214K ) > BB/ SRAERS > W BimhOl ( 74224 )
> B4R ( EFLAE ) > BEEE

Taiwan Freeway No. 3 > Wufeng System Interchange ( 214K )

> Start from Taiwan Freeway No. 6

> Exit at the end of Puli ( end of Taiwan Freeway No. 6 )

> Turn to Provincial Highway 14 going to the direction of Wushe
> Meixi tribe

@ FﬁEﬁA.L—%ﬁn/ft% mARaE (192K ) > EBEEE=3FFE T
BIEZARIME ( 214K ) > BEE/NSRAEES > HBIRH O ( BEIECSRAREY )
> $§"‘14ﬁ7§ﬁ A E > BIRERE

Taiwan Freeway No. 1 > Changhua System Interchange (192K)

> Turn towards Taiwan Freeway No. 3 and go south

> Wufeng System Interchange ( 214K ) > Start of Taiwan Freeway No. 6
> Exit at The End of Puli ( end of Taiwan Freeway No. 6 )

> Transfer to Provincial Highway No. 14 towards the direction of Wushe
> Meixi Tribe
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[E3F
. “ __g 5 . ~ >
U G T

4 Phone Number | 05-2513307 CHA*YA‘MA
B4 Email | naau0527@gmail.com

: Contact Person | %%%BEJELIJ?%%UJHZE%EW'%
Chiayi Couty Alishan Township
Chashan Community Development Association

b £ LLINHEIFEE A B (R IUEE)

Alishan Cayamavana Park (Chashan Community)

Website | Q FB :

?[\SEH - MR EEUN ZEM B I L RmRt - 280 « 1R  EZE/MS X ENRE
AP °©

BRAMRIBFEERIUNDN NBEGHSHE (HEEEEE MNESE=) (Cha Ya
Ma Vana) » @808 NLUELRTR) 28 - BIBFFHARSTE S TINHES) (ChaYa Ma) -
HEEEAS TS MBEP 3R 1 BE > FRIAMBGEREFRE T30 -

Chashan - Cayamavana tribe is located in the southernmost territory of Alishan, Taiwan.
It is the aboriginal tribe of Tsou, Bunun and Han tribes.

A long time ago, the Takppuyangu ( ancient community ) call this place the “Cha Ya
Ma Vana,” a Zou dialect, which means “the plain on the mountainside” . During the

Japanese occupation, it was called “Cha Ya Ma” and after the restoration of Taiwan,
since "Cha Ya Ma" sounds similar to "Yama,” it was called “Chashan” .
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| ﬁ&ﬁ%ﬂjl\ﬁg Tour ltinerary

¥ HEEAS Half-Day Tour :

AR KIS > AtkEE > BERE > [REHSE > FIEMiE > 5951 > NIHIBEIKE

Tribal Tour > Shell Ginger with Bird Flute > Bagpipe Leading the Way > Aboriginal Dance
> Mochi Making > Archery Experience > Cayamavana Cuisine.

—B#f2AZS One-Day Tour :

AR S > ATkSE > EEWRE > [RERHSE > FEMiE > SIS > IIHIBEIKE
> iEEpEE =EF— (DIY =Rieh / EEd) / RSE5R)

Tribal Tour > Shell Ginger with Bird Flute > Bagpipe the Way
> Aboriginal Dance > Mochi Making > Archery Experience > Cayamavana Cuisine
> Choose 1 of 3 Experiences

( DIY Gourmet Experience / Adventure / Farming Experience )
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—_Hi#EEAZS Two-Day Tour :

EREIE > BHkEE > RSB > RRHEE > FIBMIE > 51575288

> BEREF T E DIY > IEIBEKE > RIURE / BEERNE > DIY =BER
> R CAERER=1E— ( BIR/EE) / BEiE8 / EIMFSERALRELAE)
> X R B RIE

Tribal Tour > Shell Ginger with Bird Flute > Bagpipe the Way > Aboriginal Dance
> Mochi Making > Archery Experience > DIY Tribal Crafts > Cayamavana Cuisine
> Tea Mountain Party / Tsou Legend > DIY Gourmet Experience
> Choose 1 of 3 Tribal Cultural Eco Experience

( Adventure / Farming Experience / Danaiku Nature Ecological Park )
> Tsou-Style Home Cooking.
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I ﬁﬁﬁiﬁ Transpo Info

KA BIRER Commute Q
BNEHIE > BEEERBHOERHAHE > KIFBILTE (BN 90 5iE)

Next To Chiayi Railway Station > Take Chaiyi Bus Going To Chiayi Farm
> Get off at Dapu Bridge Station ( About 90 Minutes Travel Time )

B1TRI{EER4R By car &=

@ BIESFEPIHRE > 8184 ( EBILAK ) > BEELEE > 1208418
> &ZEBILISE - FiE > T&)EmLLI ( EEFR492/)\6F )

Taiwan Freeway No. 3 > Provincial Highway No. 18 ( Alishan Highway )
> Turn Right in Longmei

> 129 County Road > Pass by Shanmei, Xinmei

> Arrive at Chashan ( About 2 Hours Travel Time )

2 El3E 3 SEPIHRMIE > & 3 BEKE > KIEiE (114K ) > 129 BEFRILERE

Taiwan Freeway No. 3 Zhongpu Interchange
> Provincial Highway No. 3 Towards Dapu > Dapu Bridge ( 11.4K )
> 129 County Road to Chashan
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©
Provence of Taiwan - Saabaw e S
OL
% Phone Number | 0925-043288 Saa‘ f

N Email | a09250432888@gmail.com -Mi XL A
RRGHEZEENEIEEREZRDBS

Pingtung County Wutai Township Rukai
Tribe Industrial Development Association

Website | Q FB : 12 E - EFRVERE

Tribe who takes off their shoes

N4

2 Contact Person |

;gi HREE > BENREXEMBENKAERE B TEEEEIH

—RRMEER THEESE) BT > RAREREREE  MRBEHZEA CEBEAT &

b~ LR EMEREZ 5T  BIFRIEEEFEELN - D&%I,H\E“B%}Q‘ B

BRIRRAETEINBEANIMRAZE

BEREEEA TRTEF) NEEGAHN  BEAKRIBERHF TR > KIBER 2 PIEE

"U@E ° &R iiﬁ"?ﬁﬁ:‘%’é&%%*%ﬁ B?T,‘\\Fﬁﬁiﬂﬁkz‘t FE1&i2 TR ER
 SHITDIVE > S—EESAMBA - BCAE - MEERERREEARE » 21k

)\5!5‘5% EEURRA—AR °

Rinari — Saabaw is a permanent settlement that was established after the Morakot
windstorm, and was known as the “Provence of Taiwan”.

A group of returning youths have used the concept of "joint management" to invest in the
reconstruction of the tribal industry. Their goal was to develop a diverse and innovative
social enterprise model that will take care of the elderly, cultivate talents, continue the
cultural undertaking and community care as well as attract domestic and foreign tourists
who would love to explore the tribes, experience the lives of the aboriginals.

The tribe invites guests to take off their shoes and welcomes the guests by letting them
settle down and learning respect through listening. The tribe is also very conscientious in
the quality of their reception. In addition to warm welcome ceremony, they are attentive and
solicitous in accompanying visitors around the tribe, visiting the DIY workshops, etc., while
peppering the visit with their gaiety and laughter. In the evening, when entering the tribe’s
house for rest, it is like entering one’s own home. For the aboriginals, entering the house is
like being embraced by the family.

2d
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I J\ﬁiﬁﬁgﬂfl\fﬁg Tour ltinerary
—HiEEAZR Two-day tour :

mﬂﬁlxl‘%_1@ﬁ :'E'T_, Two suns and one moon

NE R > FHEEMK DIY 7&H) > BBENICERAESE > tTEE
> [WIERIBBAE > EEmIRE R
Welcome Event > DIY Tribal Artist Activity

> In-depth Guide On The Tribe’s Cultural Vocabulary > Asking For Blessings Ceremony
> Shanchuan Liuli Suspension Bridge > Tribal Cuisine.
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—HiEFEAZS One-day Tour :

WiZ1T1Z River Tracing
AEEFRD > thtefED > 8BESUEREZE > F(F DIY > #iEES)

Welcome Event > Asking For Blessings Ceremony
> In—depth Understanding Of The Tribe’s Culture > DIY Craft > River Tracing.
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| ﬁi@ﬁﬁ Transpo Info

KRR BIEELF Commute Q

BRFEEE > LKFIIETE > FE5ELS T4 30 HiE

Take the Pingdong Passenger Transport > Get off at Shuimen Station
> Walk to the Horde for about 30 minutes

B1TRI{E B4R By car ==

@ B4 BRIBR T > #EKPILEBE8743E > IBRMART > YMEEEEER
> 1SN E

Taiwan Freeway No. 24 passing by Neipu Agricultural and Industrial Vocational
High School > enter Shuimen Community and transfer to County Highway 187
> Majia Township Office > Cultural Park Administrative Bureau > Rinari

(2 185 433& (HLUARE ) % 187 FEF/KFIHE > IBXRM AR > X EEEERB
> fe4RE

County Highway 185 ( along the mountain road ) connecting to County Highway
187 towards Shuimen Community > Majia Township Office
> Cultural Park Administrative Bureau > Rinari

®e?
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RER
- TCE-SWEASE il g MAAA
Hualien-Cidal Hunter School V"

'i‘ Phone Number | 03-8513990 / 0986-997778

B Email | Suntai038513990@gmail.com
fEEREELRNERIEER KBRS

Ecological, Cultural, Leisure, and Creative Industry
Sustainable Development Association, Hualian County

Ay,

2 contact Person |

Website | Q FB : & #5468 A 248 CIDAL Hunter School

KRR ALENREERBBFRERE - FLUE SRR GRKERAEEENE
RERIRIE  EMERCVSAEHETE 102 # 370 & > HPF 7 @HAEY ; ™
EEMRONNME > REENFERT RS > FIEBRERMERREREXER
2 BA L TFEMEMNLERXE - BIRENRIERXIERR - EEZANXEE
MREENREERMNED  tEERGEBBICEFNRESRR
HEBIUKENGBENEERSUERNES - IRKBEITEMEERRKERNE > 8
BERMERE > BELFAIEERK ; IIMEZSFBRIFHENED > FEEHERMN
MRBEEEHNERERERIMRRREXE  ERBHRIERXXCHER > 88& HHEX
mERE -

The Ciwidian tribe lives along the scenic eastern coastline of Taiwan. With the
mountain as its backdrop and looking out towards the sea, Ciwidian possesses a
rich natural ecological environment. Preliminary investigation showed that it has a
total of 370 species of plants with 7 of them classified as rare plants. Being located
far from the urban center, has made the pace of development in the area slow,
hence it was able to retain the tribal culture of the aboriginal Amis as well as the
thousands of years of jomon pottery as part of its cultural heritage. The strong
aboriginal culture, rich cultural atmosphere and beautiful environment are our
strengths and are the best resources for developing an eco-friendly tourism industry.
We hope to establish a sustainable green tribal eco-cultural tourism industry and
build Ciwidian into a model sustainable tribe of Taiwan, encourage young people to
return to their hometowns and help in the town’s development and provide more
opportunities for the tribe. In addition, we also hope that through the promotion of

environmental education, local residents and tourists are able to cherish this land
and the aboriginal culture. After all, the aboriginal tribe can develop and flourish
only when the environment and culture is adequately protected.
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| BEFZEERNE Tour Hinerary

—Hi##EAZA One-day Tour :

LLI#K2F 5P K& Wilderness Survival

HEHRE > 1780008 > BERARISHE > BESHREFERE > ZEERATFE
> MRAERME ~ BEERF > ODBRR

Welcome > Pre-departure Briefing > Aborigine Knife Teaching

> Hunting Trails And Learning Survival Skills > Hunter Cuisine
> Rope Braiding, And Build The Daluan > Heart-to—heart Exchange.

LLI#kEE B EFIR Cooking In The Wilderness Without Utensils
HERE > 1TRIERA > B IERARIGHE > siERE > RRIUMKEINKRAETEE

> BB IR > OB

Welcome > Pre—departure Briefing > Aborigine Knife Teaching > Entering The Hunter’s Lair
> Aboriginal Wilderness Survival Skills > Cooking In The Wilderness Without utensils
> Heart-to—heart Exchange.
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= 82 585s ( ZENPRE ) cidal River Tracing ( Depending On Season )
HRE > E5 > WRER > WETE > WiEiER

Welcome > Dressing Up > Rive Tracing Experience > River Lunch

> River Tracing Experience.

B ABEEE+ I8 A E +E{EZE Hunter Experience + Hunter Meal + Mole Crab
BRE > RN A > BILEE > BFF/IMNKERER > BAR > BRIEESY

Welcome > Presentation And Introduction > Relay Station Tour
> leaming To Survive In The Wilderness > Hunter Meal > A Date With The Mole Crab
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| 238 A X Transpo Info

KR IIBIRER Commute Q
fEENEY > NE - TEEREBR (KaNE)E KL TE

After arriving at Hualien Railway Station, you can take the bus - Hualien Bus East Coast Line
( passing by Provincial Highway No. 11 ) and get off at "Shuilian Station"

B1THI{EIE4R By car =
TEEMRSLMKEERR1795R ( ANER24Q BE/KEEINMILE )

No. 179 Shuilian Road, Shoufeng Township, Hualien County
( 24 km from Provincial Highway No. 11, next to the Shuilian Gas Station )
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